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B e m æ r k n i n g e r  til l ov fors lage t  

Almindelige bemærkninger 

Indledning 

Formålet med lovforslaget er at øge skattemyndig- 
hedemes mulighed for at sikre korrekt prisfastsættel- 
se og dermed korrekt opgørelse af den skattepligtige 
indkomst ved konceminteme transaktioner på tværs 
af landegrænserne (transfer pricing). 

Der foreslås en udvidet selvangivelsespligt samt en 
pligt til at udfærdige og opbevare skriftlig dokumen- 
tation for priser og vilkår for koncerninterne transak- 
tioner. 

Lovforslaget indebærer, at skattepligtige, der er in- 
teresseforbundne med selskaber, personer m.v. i ud- 
landet, i selvangivelsen skal afgive oplysninger om 
art og omfang af de handelsmæssige eller økonomi- 
ske transaktioner med disse (kontrollerede transakti- 
oner). Der vil alene blive tale om summariske oplys- 
ninger. Der vil efter indstilling fra Ligningsrådet bli- 
ve udarbejdet særlige oplysningsfelter til selvangivel- 
serne, hvor disse oplysninger skal angives. 

Endvidere skal der ved kontrollerede transaktio- 
ner udarbejdes dokumentation for, hvorledes priser 
og vilkår er fastsat. Den skriftlige dokumentation 
skal være af en sådan art, at den kan danne grundlag 
for en vurdering af, om priser og vilkår er fastsat i 
overensstemmelse med, hvad der kunne være opnået, 
hvis transaktionerne var afsluttet mellem uafhængige 
parter. Minimum er, at virksomheden redegør for, 
hvorledes priser og vilkår for kontrollerede transak- 
tioner rent faktisk er fastsat. Reglerne lader det som 
udgangspunkt være op til de skattepligtige at vurdere 
hvilken yderligere dokumentation, der er nødvendig. 
Denne vurdering bør ske under hensyntagen til, at 
skattemyndighedeme ved ligningen vil anvende prin- 
cipperne i OECD's retningslinier for transfer pricing 
(Organisation for Economic Co-operation and De- 
velopment). Skattemyndigheden kan anmode om 
supplerende dokumentation eller oplysninger, så- 
fremt den af den skattepligtige udarbejdede doku- 
mentation ikke skønnes at være tilstrækkeligt grund- 
lag for en vurdering af de kontrollerede transaktio- 
ner. 

Såfremt den skattepligtige ikke har udarbejdet den 

skriftlige dokumentation kan den skattepligtige ind- 
komst for så vidt angår de kontrollerede transaktio- 
ner ansættes skønsmæssigt. I alle tilfælde, hvor skat- 
temyndigheden ønsker at ændre den skattepligtige 
indkomst i overensstemmelse med de priser og vilkår, 
der kunne være opnået, hvis transaktionerne var af- 
sluttet mellem uafhængige parter, skal der forinden 
indhentes godkendelse fra den centrale told- og skat- 
teforvaltning. 

Ved lovforslaget forlænges fristen for skattemyn- 
dighedernes korrektioner vedrørende de kontrollere- 
de transaktioner med to år. Dette skyldes, at transfer 
pricing sager ofte er særdeles komplicerede, tidskræ- 
vende og forudsætter udveksling af oplysninger fra 
udlandet, samt at skattemyndigheden skal indhente 
en godkendelse fra den centrale told- og skattefor- 
valtning. Det foreslåede krav om et dokumentations- 
grundlag i virksomheden betyder, at virksomhederne 
ikke efterfølgende skal etablere den fornødne doku- 
mentation, hvilket ville blive sværere og sværere jo 
længere tid, der forløb efter transaktionen. Fristen for 
transfer pricing sager bliver heller ikke herved læn- 
gere end fristen i de lande vi normalt sammenligner 
os med. Samtidig ophæves tidsbegrænsningen for de 
skattepligtiges mulighed for en genoptagelse af skat- 
teansættelsen som følge af en udenlandsk skattemyn- 
digheds transfer pricing regulering. 

Forslaget om, at der i tilknytning til selvangivelsen 
skal afgives oplysninger om art og omfang af samtlige 
kontrollerede transaktioner skal have virkning for de 
indkomstår, der påbegyndes fra og med 1. januar 
1998. 

Forslaget om, at der skal udfærdiges og opbevares 
skriftlig dokumentation for, hvorledes priser og vil- 
kår er fastsat for de kontrollerede transaktioner, skal 
have virkning for de indkomstår, der påbegyndes fra 
og med 1. januar 1999. Dette sene virkningstidspunkt 
er valgt af hensyn til de skattepligtige, der ikke alle- 
rede har en procedure for dokumentation af interne 
samhandelsvilkår. 

Provenumæssige konsekvenser. 

Det må vurderes, at forslaget har en positiv prove- 
nuvirkning som følge af den præventive virkning 


